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Nasim Marashi in Haras and Hanan al-Sheikh (the Lebanese female writer) in 
Beirut Blues, have different perspectives over war and human relations in the 
war condition and, in particular, position of women in the family and society. 
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Extended Abstract 

Introduction:  
Women writers sometimes have different and even opposite views from men on various topics. 

One of the mentioned differences is the one between female and male narratives of war. Iran 

and Lebanon are among the countries that have faced domestic and foreign wars. War and its 

consequences created a special literary genre that was significantly different from the literature 

before the war. These changes are seen in the structure, language, and content of the literature. 

The literature of sacred defense is about writings and works that are related to the imposed war 

and its issues, and their main themes are war and its aftermath, also known as “resistance 

literature.” Lebanese literature, from a country that went through years of civil war and turmoil, 

has also become completely connected to war. 

Method: 

This research discusses the works of two female writers who have explored the theme of war in 

their fiction: Nasim Marashi and Hanan al-Shaykh. Marashi's novel Haras tells the story of a 

family whose life and destiny were affected by the eight-year long war between Iran and Iraq 

and its aftermath. Hanan al-Shaykh, in her novel Beirut Blues, portrays Lebanon in the civil war 

and the inner struggles of a patriotic character who has to choose between leaving or staying in 

her homeland. She shows the horrors of war, violence, exile, and destruction. Both novels 

present a feminine perspective on war, and the two writers have given an account full of worry 

and anxiety but also tinged with nostalgic love and emotion, which is remarkable. Marashi has a 

smooth and natural writing style, and she chooses the themes of her stories from people's 

concerns and social problems. Her stories are not linear. She also keeps the reader interested 

with captivating suspense until the last pages of the book. In Haras, the characters have a 

feminine spirit, and the writer, by describing their feelings, has created an engaging narrative. 

Hanan al-Shaykh, a feminist writer in Arabic literature, has written stories that challenge 

injustice and oppression, especially against women. She expresses the feminine spirit, emotions, 

and feelings, and uses a language that is intimate and simple without compromising the subject 

for formality and dryness. This research is a descriptive-analytical and comparative study. It 

introduces the theoretical foundations of the research, which are the components of feminine 

writing style. It studies the novels Haras and Beirut Blues and examines the indicators of 

feminine narrative from the perspective of feminine writing at three levels: lexical, syntactical, 

and content. It analyzes the components of feminine narrative, such as the use of feminine 

emotional expressions, swear words, phrases that show reasoning and emphasis, sentences that 

apply or request something, questions that are used as soliloquies, sentences that are incomplete 

or simple, and contents that reflect historical resentment, forgetfulness, hatred of men, concern 

for life, romantic love, and self-discovery. 

Results and Discussion: 

The female characters in “Haras” want to pursue their individual rights. But in “Beirut Blues”, 

the female character tries to reach her lover or free the land from war. Women describe war and 



 

 

their emotional perspective, which is full of sadness, sacrifice, and grief. Haras and Beirut 

Blues show the features of feminine storytelling in the areas of lexis, expressions, words, 

emotional expressions, use of words for colors, phrases that show reasoning and emphasis, 

sentences that ask or beg for something, swear words, and how they make sentences. Most of 

the words used in both works are about family, women's issues, and feminine interests. These 

two works reflect the emotions and feelings of the female narrator. By using simple writing, 

descriptive details, and questions / appeals (prayer and curse), these writers have shown how 

their writing differs from masculine writing. Both writers have used a variety of words to 

express emotions and beauty. For example, both writers are careful when using colors. Both 

writers' works have emotional expressions that are common in women's speech, such as using 

small words, curses, and prayers, and phrases that show the speaker's passion, excitement, and 

feelings. 

Many themes such as criticizing forgetfulness, dreaming and imagining, wishing, waiting, 

harted toward men, finding and exploring oneself, caring for life, and the dominance of 

romantic love, are the content features of feminine narrative. Haras has more examples of the 

main characters in the story using pleading sentences and swear words in their language, 

because the female characters have less self-confidence, while Beirut Blues shows more of the 

power of love. For both writers, family is the source and basis of life in the theme of caring for 

life. The writers mention the supportive role of men in the family. In the relationship of 

Asmahan, the narrator in Beirut Blues, has more examples of the theme of the dominance of 

romantic love. The female characters in both works try to find their identity and place in their 

own ways. Paying attention to home is also a noticeable topic and the women in both novels 

spend most of their time at home. Dreaming is also one of the concepts that the two writers use. 

Conclusion: 

In these novels, two women writers told stories of war from a feminine perspective. We found 

that both of them expressed their emotions and feelings clearly, using details, simple language, 

and questions and requests. They also used short sentences more often because they paid 

attention to small things. Their writing showed their passion, excitement, and feelings. In 

Haras, the character Rasool showed how men in a male-dominated society treated women as 

"the other" and did not value them as much as men in every aspect of his life, work, and family. 

Rasool preferred sons over daughters. Both novels also showed how women searched for 

themselves and their identity as women, but they did it in different ways. Both novels had 

themes of dreaming, imagining, and wanting a home and a family. The women in the stories 

used these themes to escape from the harsh reality of the world outside. The Lebanese novel 

focused more on the theme of romantic love, and the character Asmahan used her relationships 

with different people to overcome her doubts and find herself. Haras also had romance, but it 

was more influenced by society and the mood of the people.  
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 چکیده اطلاعات مقاله

روایت زناناه را اتماایز از نوشاتار ااردان ، از رویکردهای اطرحِ نقد فمینینتی، «نوشتار زنانه» اقالة پژوهشینوع مقاله: 

ها، لباارات تلولوای ها، سوگندواژهواژهداند؛ ای  تفاوت در کاربرد واژگان لاطفی، رنگای

های نحوی همچون کااربرد ممواات دلاایی (نفاری  و دلاا ، ممواات و اشدلدها و ویژگی

ینای نماود نوهای پرسشی به شاک  دادین نفاج، ممواات کوتااه و ساادهتوصیفی، مموه

زینات  دغدغاة شدگی زنان، اردستیزی، یودمویی،یابد. اوضولاتی همچون فرااوشای

و دناان الشای ،  هار لشق رااننی نیز از احتواهای زناناه اسات. ننایر ارلشای در  و غوبه

زوایای اختوفی از اوقلیت و مایاااه زناان زارهای زنی به ناا بیروت، نویننده زن لبنانی، در 

اند. در پژوهش داضار، باه روش توصایفی ا زده را ترسیر کردهو مااله منگدر یانواده 

تحویوی و با رویکرد تطبیقی، روایت زنانه از منگ در ای  دو راان و تأثیر منگ بر زنادگی 

اردساالار توصایو و نشاان داده شاده کاه  های مننایتی نناان در ماالاهزنان و احدودیت

برانداز منگ تأکید دارند و براساا  رودیاات زناناه اننوینندگان زن بیشتر بر لواقب یانم

گااه اناد و های هایشاان در مناگ را روایات کاردهیود، با بیاان لااطفی، غار و فاداکاری

-گیری از تلابیر لااطفی زناناه، رکار رناگاند. هر دو نویننده، با بهرهستایشار منگ نبوده

نوینای و ممواات کوتااه باه ها، سوگند و ممواات دلاایی و لااطفی و پرسشای، ساادهواژه

 .اندشدگی زنان، اردسالاری، یودمویی، لشق و... پردایتهاضااینی همچون نقد فرااوش

 04/00/1402 :افتیدر خیتار

 22/10/1402  تاریخ بازنگری:

 24/10/1402 :رشیپذ خیتار

 های کلیدی:واژه
 ادبیات منگ،

 نوشتار زنانه، 
 ،هر  

 ننیر ارلشی، 

  به ناا بیروت،زارهای زنی  

 .الشی دنان 

ناااة کااوش.  یدناان الشا روتیابه نااا ب یزن یزارهاو  یارلش رینن هر زنانه از منگ در  تیروا  . 1403(رون، اهنا  هملتی، اهدیه؛: استناد
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 . پیشگفتار1
 . تعریف موضوع1-1

های زیادی را قربانی درپی داشته و اننان و یرابی تری  دوادث بشری، همواره ویرانیمنگ، از تو 

اند همواره یکی از اخالفان سرسخت منگ بوده ننهااست. با تومه به بُلد روانی و لاطفی زنان، کرده

تواننتند یواستة یود را، که همانا که نقشی در انائ  سیاسی و نظاای نداشتند هرگز نمینن به سببااا 

صوح و نشتی بود، احقلق سازند. همی  یصائص روانی و لاطفی اومب شده زنان توصیو و روایتی 

های گاه دیدگاه اختوونوینندگان زن دریصوص اوضولات . باشندداشتهاتفاوت با اردان از منگ 

های تفاوت ایان دیدگاه زنانه و اردانه در اند، که یکی از منبهاتفاوت و دتی اتناقضی با اردان داشته

-برانداز نن تأکید اینحوة روایتاری منگ است؛ اثواً زنان در توصیو منگ بیشتر بر لواقب یانمان

تر یود، دیدگاهی همراه با لاطفه و غر و فداکاری و اندوه ننبت به ت لطیوکنند و ابتنی بر  رودیا

 . دانپردایتهمنگ دارند و هرگز در نثار یویش به ستایش منگ و ستیز ن

توان ردپای ای  پدیده است ایشان را اتأثر سایتهها زندگیدر کشورهایی که سایة شوا منگ سال

ی، فرهنای و ادبی ننها، ازمموه ادبیات داستانی، دید. ایران و های سیاسی، امتمالرا در تماای دوزه

لبنان نیز از مموه کشورهایی هنتند که در دوران الاصر چندی  منگ دایوی و یارمی را تجربه 

 اند. کرده

اند که در نثار ننیر ارلشی، نوینندة ایرانی، و دنان الشی ، نوینندة زن سوری، از نوینندگانی

اند. دراجموع، در هر دو راان با روایتی زنانه از منگ اوامهیر اوضوع منگ پردایته داستانی یود به

و دو نویننده، با تومه به مننیت یود، روایتی همراه با نارانی و اضطراب، البته با چاشنی لشق و 

 اند که دریور تأال  و بررسی است.دست دادهنلود، از منگ بهلاطفة دنرت

 . ضرورت، اهمّیّت و هدف 2-1

 های روایت زنانه با روایت اردان، بویژه دریصوص پدیدهبا تومه به اهمیت اوضوع روایت و تفاوت

-چنی  ضروری ایهایی ای شنایتی یاص یود را دارد، انجاا پژوهشمنگ که ابلاد لاطفی و روان

ها و اختصات فکری و اا را با ویژگی تواندای روایت زنانه از منگ اینماید. همچنی  بررسی اقاینه

لاطفی زنان موااع اختوو درباره ای  اوضوع نشنا کند و نظرگاه زنان را به اوضوع منگ شفاف و 

شی  و ننیر ارلشی، هر دو با احوریت زن و رهنیت زنانه، داستان یود را الدنان نشکار سازد. درواقع، 

 ننها را روایت و دریوال ننب یانوادگی و امتمالی ئاصا و زدهزینت زنانِ منگ و اندسااان داده
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با تومه به زن بودن دو  اند.را اطرح کردهساز برای زنان های قوای و اذهبی احدودیتتباورها و سنل 

گیر اردا هر دو هایی که گریباننویننده و تشابه وضلیت سیاسی و امتمالی دو کشور و منگ

 تراکاتی در نحوة روایت منگ در ای  دو اثر نیز اشهود باشد.شود اشبینی ایاست، پیشسرزای  شده

 های پژوهش. پرسش3-1

 چاونه است؟ زارهای زنی به ناا بیروتو  هر کیفیت روایت زنانه از منگ در دو راان  -

 مننیت دو نویننده چه تأثیری بر گزارش و شیوه روایتاری ننها از منگ دارد؟  -

 هایی دارند؟ها و شباهتاز انظر روایت زنانه، چه تفاوت، به ناا بیروتزارهای زنی و  هر دو راان  -

 . پیشینة پژوهش1-1

تاکنون پژوهشی  زارهای زنی به ناا بیروتو  هر در بررسی تطبیقی روایت زنانه از منگ در دو راان 

که نتایج  استگرفتهنااه انجاا در قالب کتاب، اقاله یا پایان های اشابهیاست. ااا پژوهشانجاا نشده

 : تواند راهاشا باشدایها برای پژوهش داضر نن

 ، 2010های الاصر لبنان  ((زن در داستان الروایـة اللبنانیـة المعاصرالمرأة فی کتابدنی ، در ه اای وممی -

، الشی ، لیوی لنیران، لیوی بلوبکی، لفیفه کرا به تحوی  نثار نوینندگان شایص الاصر اانند دنان

بازتاب  یود، در تحوی  کیفیتفص  دوا کتاب در منتار نخنت پردازد. نویننده إاوی نصرالوه و... ای

 در دصار زنی تنهاوضلیت  یوبی تواننتهشی  بهال ، التقد استهای زنانمنگ دایوی لبنان در داستان

 برید بیروتدر کشاکش منگ دایوی نشان دهد. او  را یانوادگی و امتمالی هایاحدودیتانبوهی از 

های ایدئولوژیک فارغ از منبه را منگ بر زندگی زنان داننته که لواقب تو را راانی ضدمنگ 

 است.روایت کردههای لاا اننانی بر ارزشبا تأکید منگ لبنان، 

فرض که داستان منگ با ای  پیش ، 2001( «وایـة لحرب اللبنانیـة،... متی تکتب؟ر » مورج محا، در اقاله -

را بررسی الشی  دنان برید بیروتمموه راان  نثار داستانی، از از ایلبنان همچنان نانوشته اانده، پاره

شی  بر یوق زیبایی و ارائه روایتی شالرانه از منگ، به انباشت یاطرات التمرکز  کرده و التقد است

ه بالن توقو انجاایده ک ،شخصیت اصوی راان، نهاروزاره و بیان مزئی ادناسات و افکار نسما

 بنتریهای منگ که نه بیان واقلیتای  راان را  . محااستشدهراان و اخت  شدن سیر روایی نن 

  اند.زدهرقر که باورهای اذهبی و قوای در زندگی زنان لبنان داننتهبرای طرح یط قرازهایی 

الحنان  برید بیروت ةروای ةالعربی ةالنسوی ةالروای النص الترسلی فی ةشعری»البکر، در اقاله ابراهیر سلد و فهد  -
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. بنا بر اندکردهرا واکاوی  برید بیروتای زبانی و وموه شالرانه راان ه ، منبه2012( «شیخ أنموذجا

نتایج پژوهش، یکی از وموه اتمایز راان، زبان شالرانه و تصاویر شلری است که در سراسر کتاب به 

 ةروایتی شالرانه از منگ ویرانی و اندوه را دستمای ای  است که در شی الدنان و هنر یورد چشر ای

 . استسایتهیوق زیبایی 

زن  نندگانینو یزنانه در نثار داستان تیروا»احمدلطا لظیمی و اویحه قنبری کوهی نیز در اقالة  -

با رسوخ به روح  کوشندایزن  نندگانیون اند که  به ای  نتیجه رسیده1311« (یداریمنگ و پا طهید

 دهند. شینما به زنان را یظور مااله سنت نننا دگاهیزن، از د یهاتیشخص

است که های دیاری نیز انجاا شدههای اورد بحن در ای  اقاله پژوهشالبته درباره هریک از راان

  یاضاا یقیتطب یبررس»همچون پردازی و... تومه شده؛ اقالاتی در ننها بیشتر به اضاای  و شخصیت

بررسی » ؛ 1312« (دیننیکه به صدا درا یها برازنگو  روتیبه ناا ب یزن یزارهادر دو راان  یداریپا

؛  1311« (براسا  نظریه سوگ هر تحوی  راان »؛  1311« (هر پردازی زنان در راان شخصیت

 ازمموه ننهاست.  1311( «ننیر ارلشی ةنوشت هر افتراق زنان و تحوی  نن در راان  ةظرین»

های پیشی  به اوضوع ای  پژوهش یلنی بررسی یک از پژوهششود، در هی چنانکه اشاهده ای

است و تفاوت پژوهش داضر با تطبیقی روایت زنانه از منگ در دو راان اوردبحن پردایته نشده

 وایت زنانه از منگ در دو ماالههای پیشی ، تازگی اوضوع و رویکرد تطبیقی نن است که رپژوهش

 کند.ایران و لبنان را اقاینه ای

 . روش پژوهش و چارچوب نظری4-1

، انظور. بدی گیردانجاا ایبا رویکرد تطبیقی  وتحویوی  -های ای  پژوهش به شیوه توصیفیتحوی  داده

و  هر های نراا های روایت زنانه از منگ دراؤلفه ،تلریو و تبیی  افاهیر نظری پژوهشپج از 

. زنان و اردان، شودایو سپج تحوی ، اقاینه و تطبیق برداری یادداشت روتیب ناا به یزن یزارها

نید.  کنند، بخصوص وقتی سخ  از منگ به ایان ایها ارائه ایروایتی اتفاوت از یکدیار در داستان

 هایلفهاؤحتوایی بررسی و نوینی در سه سطح واژگانی ، نحوی و ادر ای  پژوهش رویکرد زنانه

 ،دهاها، لبارات تلولوی و اشدل، استفاده از سوگندواژهزنانه لاطفیکاربرد تلابیر همچون  روایت زنانه،

و نوینی کاربرد مموات دلایی، توصیفی، مموات پرسشی به شک  ددین نفج، مموات ناتماا و ساده

لشق  ةزینت، غوب دغةستیزی، دغارد شدگی،بغض تاریخی فرااوش همچونی هایاحتواهمچنی  



 111 حنان الشیخزارهای زنی به نام بیروت نسیم مرعشی و  هرسروایت زنانه از جنگ در 
 

 

  شود، تحوی  یواهد شد. از احتواهای زنانه احنوب ایکه رااننی و یودیابی 

 نویسی و زنانه 1. روایت زنانه1-4-1

را زن و ارد  شنایتییک و زبانولوژیزیف ی،روان هایتفاوت و تیزنانه اوضوع منن تیسخ  از روا

و  یشایاند ،یرفتار ،یرهن یهاتفاوت جادیزن و ارد در ا  یب یتفاوت رات سو،کیاز . »کندتدالی ای

که  ،یتیتفاوت منن ار،ید یاست و ازسو رگذاریتأث اتیلاا  تفاوت بر ادب  یترییابتدا زلةانبه یزبان

از  یااست. اجمولهو تنوط اردان بر زنان شده ینابرابر ض،یسایتة مااله و فرهنگ است، سبب تبلبر

تجربه، تفکر، نااه، زبان و نوشتار اتفاوت زنان و اردان  ،ینیبمهان ،یرهن یایها به یوق دنتفاوت  یا

سبک، اضمون،  ،یزبان یهااز شک  یادر سطح پاره یها در نثار ادبو بازتاب تفاوت دهیانجاا

  223: 1314 ،ی(کراچ. «استاتفاوت یود را نشکار کرده انِیاایه و نوع بدرون

  یطور که اهمان»و التقدند  قائ  هنتندزنان و اردان  در رفتارهای زبانی تفاوتناسان نیز به شزبان

« کند داینمود پ زیتواند در نوشتار نصحبت کردن افراد ومود دارد ای وهیها در گفتار و شتفاوت

در . ادرلسی فشارهای امتمالی ا فرهنای را لوت ای  تفاوت  144: 1312 ،یاریبخت ی(احمود

های التبر زبانی استفاده بیشتری شود زنان از صورتهای زبانی زنانه و اردانه داننته که اومب ایگونه

  44:1313: اصوانی، کنند. (ر.ک

های یاصی و اؤلفه های اییر در ایران اوردتومه قرار گرفتههای ادبی سالروایت زنانه در پژوهش

های روایت زنانه در نثار تری  اؤلفهدوزه نیز، برمنتههای ای  است. در پژوهشبرای نن رکر شده

 ها،هینظر ؛یشناسسبکاست. فتودی، در فصوی از کتاب نوینندگان زن استخراج و بررسی شده

فرد ننها را در سه احور زبان، احتوا و فرا های زنانه و روایت انحصربه، داستانهاروش و کردهایرو

است. او های زنانه نوردهی  احورها را با رکر شواهدی از داستانبررسی کرده و اختصات هریک از ا

است که را برشمرده زنانه گفتار هایاشخصه ،2لیکاف روبی   1110( وگوگفت قدرت به نق  از کتاب

گیری اردان، بهره ننبت به زنان سخ  در نهنگ و و تنولع بیشتر لح  گنترة :بریی از ننها لبارتند از

از  استفاده بیشتر بیانار لواطو، زبانی و قید و صفات  هایاصغلر، کاربرد بیشتر صورت کوماتبیشتر از 

از پاس  صریح  لالمه و...، طفره رفت  زنانیک مور،یک تلابیری اانند و ابهر و غیرصریح هایصورت

 و از مموات پرسشی گیری بیشتر، بهره...  امکنه ولی... دونرنمی واقلاً ا  یب،: با تلابیری اث (دادن 
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 تکمی  در احاوره و لدا لواقه به تردید و نیازاند تأیید، ای  بیشتر زنان به قطع کوااشان و شک بیانار

تر از اجادله، استفاده درست تا همدلی و همارایی به تمای  بیشتر اوضوع، رساندن سرانجاا به و بحن

 به ؛14: 1312 ،یفتودر.ک: ( «.یییو»کننده اانند تشدید اردان و کاربرد بیشتر قیود بهدستورزبان ننبت

   lakoff، 1110 :204 از نق 

 و هافاصوه رنج بر شردی بیشتر» از انقواب اشروطه رونق بیشتری گرفت،ادبیات زنان ایران، که پج

 رابطه، گننت، قطع به نویننده زنان که یافت ادااه مایی تا اار ای  است؛ اردان ننبت به زنان بدبینی

 در ریشه که مدیدتری مننیتی یودنگاهی با و... شدند کشیده فردی امتمالی و انزوای تنهایی

 یواهان زندگی در النایی بخش ارکزیت از گذر و با شدند روبرو دارد ننها زندگی مدید تجارب

 انتق  منورانه فرامننیتی ادبیات یوق به را روند ننها ای  که شدند اردان با ایتازه اناسبات و روابط

نوینی، به تبلیلت نقدِ فمینینتی در ادبیات غرب،  ؛ البته اصطواح زنانه12: 1313(لیاری، « رساند نوی  و

 زنانه؛ نااه و تجربه براسا  ادبیات کردن مننیتی یلنی نوینیزنانه»است. در دورة الاصر اطرح شده

-زنانه. بیافریند اردان صدای با اتفاوت و زنانه احتوایی و صدا شک ، یواهدای اصرلانه سبک ای 

 و شلور شناساندن انظوربه زنان یاص رودیات و دالات و اشکوات انائ ، از نوشت  یلنی نوینی

 که هاییتجربه و هااردان در روایت بریی وضلیت . 243: 1312فتودی، ( «زن منج هایدناسیت

 رسند؛نمی زنان پایبه زینتی، تجربة فقدانسبب است، به اخصوص زنان فیزیولوژیک و رودی ازنظر

 چنی »؛ .منی  و..سقط و شدن اادر ادنا  دااوای، نغاز اادری، تجربة لواطو ناارش اثواً

-زنانه شمار در باشد هاییتجربه چنی  داوی که را داستانی و دارد تلوق زنانه ادبیات به صرفاً اضااینی

  102: 1312(پاینده، «. کندای زنانه را سبک نوشتار در اوضولات غوبة ای . نورندای هاداستان تری 

نااهی اوضولات مزئی زندگی  دتیفرهنای و سیاسی و اقتصادی و  ،امتمالی وضولاتا زنان به

زنانه و  تجربة و لم  همی  تفاوت اندیشه، زنانه دارند.ادنا  و لاطفه همراه با  ،بینانهو باریک اتفاوت

  231: 1314 کراچی، ر.ک:( .کندایدر روایت زنان ترسیر  اتفاوتی مهان اردانه

 جنگ از زنانه تیروا. 2-4-1

با اردان، در روایتاری منگ و  یشنایتزبان و شنایتیروان ،یشنایتنتیزهای سبب تفاوتبه ،زنان

 لدبُ»ننان کنند. گویی در ای  دوزه نیز ای  اتفاق دردناک امتمالی را اتفاوت روایت ایداستان

 در اردانه زبان یانحصار دق و کردند تیتقو نن ییاک و ییون و یش  ابلاد درکنار را ابارزه یلاطف

 ،یاادرانا ،ینینوازت  زنانه، تیفالو ادناسات، در ییگرابرون یهااؤلفه با را ابارزه از یتاریروا
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 زبان تأیید و یناریمزئ ،ینینوساده ،یکودک یاطرات به زیگر ،یاپردازؤیر ،یدوستکاشانه

 منگ از تیروا یفرارو را یدیمد یارزها و شکنتند درهر  زنانه یزبان فرهنگ( زدهتیمنن

 اردانه تصویری شک ارائه. بی 12:1312 ،یرابزارع( «کردند طرح نن یراو بودنِ  ارد ای زن براسا 

 و پررنگ نقش و بودبدل کردهمنگ  ابارزان و قهراانان تنها را به اردان دراز سالیان طی منگ از

 ان و یاطرات بازگویی تجربه در بوکه دوا مهانی منگ در تنهانه. را به داشیه رانده بود زنان کویدی

 زنان ننکهدال اند؛بوده غایب منگ ایدان در کویبه زنان گویی نیز لراق و سالة ایرانهشت منگ

 بازگشتند منگ از که زنانی ااا. اندمنایده سنارها پشت در چه و دشم  اقاب  در چه اردان همپای

(ر.ک:  .تنهایی و انزوا به احکوا و شدند رانده و طرد مااله از اغوب بوکه نشدند، افتخار ادال به ازیل 

  14: 1311رمب بووکات، 

 اند:هایی برشمردهبریی از پژوهشاران، برای روایت زنانه از منگ نیز، ویژگی

 ی،یواستار به ییواستن از تحول و شخصاول به افلال و ریضما ،دید هیزاو رییتغ با ،زنانه تیفالو. 1

 .دهد نشان ریپذبینس و وابنته انفل ، را زنان کوشدای اردانه یگرسوطه با تقاب  در

 اردانه فرهنگ در یادناس اردان و باشند قدرتمند دیبا که اندناویته زنان برلکج اردان. 2

تومهی  ونیش و ناله لاطفی و لناصر به منگ از یتاریروا ، دراردها  یبنابرا شوند؛یا شمرده ویضل

 .ندارند

 نشینفر و منگ از ننها تیروا زیتما به ینتیز و یمنن ازاتیاات یبرابنا زنان ینینوازت  .3

 .استدهیانجاا اردانه گونه با ا یق در دیمد ییاحتوا و سایتار

 سبب تومه بیشتر به یلموا یهادوزه از زنان طرد درکنار بودن یلاطف و یهمدرد ،یهمدل .4

  شده است. منگ از زنانه تیروا در یانواده و یانه

 نن از یناش یانف یاادهایپ و ثروت و سوطه انابع سر بر اردها با نابرابر رقابت یبرابنا اغوب زنان .1

 .نورندیا یرو ارانید از ریانتق قول نق  به

  یب یبرابرسالار  یهمچن و ات  یهااایپ در یواننده واداشت   تأال به یبرا یپرسش لناصر .0

 .است نانینوزنانه اقبال اورد یواننده و نندهینو

 ی در روایتشخص اومب تمایز تلابیر اردان و زنان یادناس و یشغو ،یزبان فرهنگتمایز در  .2

  111: 1311 ،ییرضایلااور.ک: (. شودای اردانه و زنانه



 1113(، تابستان 41)پیاپی  2نامه ادبیات تطبیقی، دورة چهاردهم، شمارة کاوش 141
 

 

 پردازش تحلیلی موضوع. 2

 یمرعش مینس هرس رمان یبررس خلاصه و. 1-2

در  ،اا  و انینه ،دیترش ناا نوال که همراه همنرش رسول و دوهست بازندگی زنی  روایت هر 

هت روزهای اول بُ نپذیرفته است و در را ای  هنوز نوال ااا؛ شدهتماامنگ  .کنندزندگی ای یراشهر

و  یافته که منگ پایان دهد ااید به یود نوردن فرزندی پنر با به دنیا دوشکای . اوبردای منگ به سر

روستایی که  ا به دارالطوله، همراه پنرش اهزیار ،رفت  رسول داستان با .ای نغاز شده استتازهزندگی 

 ابتدا در .شودکنند ا شروع ایاند و زندگی ایپناه برده اجبه ننو زنان و دیتران بازااندة منگ نوال 

رفت  نوال به نویننده چرایی سپج  و شودروایت ای دهدرخ ایدارالطوله  دوادثی که برای رسول در

 را که منگ او هناا شرهان داشتهش پنری بایدیترهاز تولد پیش  هانوال سال .گویدرا بازای نن روستا

شهری که  نوال در دالاست. ه بازناشت شان به شک  لادیگاه زندگیازنن هی پج گرفته وان نن از

و دوباره بلد دو  زندکاری ای شدن دست به هر نوردن است برای پنردار همه ارزش زن بودن به پنر

ای   رود؛ اودارد، برباد ایشکر  دیتری درفهمد دوباره یاش، وقتی نرزوهای اااشود دیتر باردار ای

 شخص دیاری را پنرمای دیتر نوزادش بهبیمارستان  در کند.رسول و اطرافیان پنهان ای از اوضوع را

ترش دی پج از ادتی، به سبب لذاب ومدان، درپی یافت برد. نوال به یانه ای و یردپرستار ای از

دالا رسول  به رسول باوید. رادقیقت  گیردتصمیر ایو  دیابای قدیمی ایاو را در یانه ورود ای

 مایی دور برای همیشه به تا یواهدنوال ای از و رودان بود ایپنه او از هادیترشان که ادتدرپی 

 با هاسال از بلدنیز رسول  ایرد.بازگرداندن به یانه ای از، دیتر بازیافتة رسول و نوال، پج تهانی برود.

درانتهای  رود.ه دارالطوله ایبدنبال نوال به ،بودتهانی بزرگش کرده مایبهنوال که ، پنری اهزیار

 بود نینت. هاو زندگی کرد با هانوالی که سالدیار  ااا کندای پیدا استان رسول نوال راد

 خیالش حنان روتیب نام به یزن یزارها رمان . خلاصه و بررسی2-2

 در ، زازا،یداتکارشان و اادربزرگ با کهنانسماه نااهب ستا یزن داستان ،روتیب ناا به یزن یزارها

، نااه ده قالب در رااش یزندگای دارد و نسماهان دوادث داستان سایتار اکاتبه .کندای یزندگ لبنان

 دیالت و لبنان یدایو منگداستان اامرای  عیوقازاینة در پج. کندای تیروا، یود زانیلز به یطاب

یا اهامرت، در  وط  در ااندن انیا و اردلد موان یدیتر ،نسماهان .مریان دارد دشم  یروهاین

 یود یزندگ نن دریوال نسماهان که یمنا .کرده الماری استو تحصی  شده اتولد ارلفه ایهیانواد

 و  یشرق(  ینشیحیان قنمتدو  به را روتیب که است ادزاب  یب منگ کندای تیروا را
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 که ییهاتسنل تماا ؛است تسنل هیلو انیطغ نسماهان ةدغدغ .استتقنیر کرده  یغرب(  ینشانومان

ا ب را داستان یاصو تیشخص یهانااه تماا کوشدیا نندهینو .استهشد اردان با برابر یزندگ اانع

 اول نااه .ردیبا قرار داستان یاصو تیشخص یزندگ انیمر در ییوببه یواننده تا کند تیروا مزئیات

 ترک را لبنان منگپج از شروع  که شده نوشته ،نسماهانی میصم دوست یطاب به یاسمی ،

ی لیوقا، ارید یکشور اقیر دوستانش ، از دیاراورل  یم به ، یطابدوا نااهنسماهان در  .استردهک

است شده اادربزرگشبا  ننسماها یزندگ بالن کهرا  اادرش داجدل ازدواجش و پدر ارگ همچون

یطاب به لبنان،  چهارا نااه، است. نسماهان ةرفتازدست لشق، ناصر سوا نااهاخاطب  .کندای تیروا

 و اادربزرگ یکودک و یزندگشده که در یوال نن، ، نوشته تجاوزگران دست رِیاس ااا زنده ینیسرزا

 ةیوانند و دوستی، دیهال یویب یبرارا  پنجر نااهنسماهان  .استترسیر شده بودن زنهای دشواری

 همای یود را ب هک ییمو و گندا ازارعو در نن  استنوشتهیی و اسیر التیادش، کاینار پوستاهیس

 نوشته بزرگشرااد بهرا نیز نسماهان یطاب  ششر نااه .استتوصیو کرده اندداده یشخاش یهابوته

 یپنرلمو ،مواد یبرا هفتر نااه .ستا یارید دیتر با پدربزرگش ارتباط به ننها یبدگمان تاریروا که

 نسماهانو اقیر فراننه است  ادرن یارداست. مواد که شدهان نسماهان، نوشتهدوسترودیه، یکی از 

 در و شده نوشته منگ بهیطاب  هشتر نااه .گرداندیبازا بودداده ازدست ناصر از بلد که یمهان به را

ارزشمندشان  یزهایچ وتماا شده واردنان ن ه و کاشانةیان به زوربه کهرده ک یطاب یینقا را منگ نن

 نهر نااه .استشده هدیکش ریتصو به یوبیبه منگ ی داص  ازهایرانیو دریوال نن و استگرفته را

ه داافت اتفاق روتیب در که یلیوقااست. در ای  نااه شده ، نوشتهشهرها تماا لرو ، روتیب بهیطاب 

 فرودگاه درنویند که را نیز یطاب به یاسمی  هنااای ای نیر ةناانسماهان  شود.یوبی توصیو ایبه

نسماهان ااندن  ،رفت  ای ااندن یدوراهنهایتاً هر از ایان  که است روتیب ترک دالدر  موادبا  همراه

 کند.در وط  را انتخاب ای

 زارهای زنی به نام بیروتو  هرستحلیل مختصات روایت زنانه در دو رمان  .3-2

 . سطح واژگانی1-3-2

 زنان حوزة به متعلق . واژگان1-1-3-2

شود؛ اث  دجاب یا ناایده ای «واژگان زنانه» شوداشخص ای واژگانی که مننیت نویننده از نن

یر با زنان دارند؛ اث  نشپزی، قاانتو، بارداری یا زایمان، بنت  اوهای بوند و... یا واژگانی که ارتباط انت

 : 20: 1400و همکاران،  . (ر.ک: ملفری... روب وورفت
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 را باریک نن رسول بیاره... برات پنر تاهفت زنت که بخور نتازه تا ،یموون ی،ارد: گفتای»

  21: 1310ارلشی، (. «بودکشیده کِ  زن و نبنتنه یاله چرا بودگفته که ناد یادش

 زایمان دو در داشتی اشکوی ااه. کنی زایمان طبیلی رادت ییوی تونیای سوا بار بود گفته دکتر»

. «بودکرده قبول دکتر. تواندنمی. ندارد را مانش بود چهارا وگفته بار بودگفته نراا نوال قبویت؟

  00: همان(

 یسنا هاون کنار و کنر سر که یبافینم ریبرا یپشم یهاشال  یا از یکی چرا: دایپرس او از ا »

  13: 1310  ،یالش(. «ریکن وپادست ییوب نخود سوپ بشود دیشا بکوبر؟ نخود و نریبنش

 اادربزرگش سرفة یصدا. استدهیپوش را شیقبا و لبا و کرده کواه و کفش تظاهرات یبرا زازا»

  یا به شتریب دیشا. دینینم دناببه زن ارید. استشده ویضل چقدر روزها  یا. شد بوند اتاق از

-ینم را دیسف یشمیابر گردندستمال نن. پوشدینم را اهشیوگپرگ  بوند لبا  نن ارید که مهت

  14: همان(. «اندازد

ی نیز در کواا ننها دضوری پررنگ دارد. لاطف گانواژاند لاطفی و ادناساتیازننجاکه زنان 

رها زنان اوضولی را با دارد و شاید به همی  سبب تکرار با ادناساساتی صحبت کردن ارتباطی انتقیر

 دارد نناننیز ریاشه در اداناسی باودن  ؛ بنابرای  پردرفی ای  منجکننداشابه تکرار ای اتدر ممو

ااا زناان از لواطو  شوندزنان اداناساتی اای اردان نیز همانند؛ البته  41 :1312 زرلکی،ر.ک: (

 یابد. یوبی نمود ایکه در نوشتار ننان به بیشتری بریوردارند

بیشتر اشهودند؛ زنان در کواا بریی از واژگان لموااً ودال لاطفی درهنااا غوبة هیجانات و دج

 یگویدشناا همچنی  و، قربان صدقه رفت  اتیمزئ ویتوص در ،یگفتار تتفاو ای  اشخص دوزةیک 

 ارنشان که شواهدی از ای  تلابیر ،راان دو هر در . 404: 1312فتودی،  (ر.ک: است  ینفر و

 شود:زنان است دیده ای لواطو و ادناسات

 چه دنبال دانریا ا  !زیه کةیارت نزن زل دیترها به همهای : کرد ادایوه یاینده با اادرت»

  12: 1310  ،یالش( .«یگردیا

-زادهدراا نن نجج یهادست کهوقتینن ی؟بوددهییواب کجا تو! دیترکر: دیپرس اهربان و ساده»

  113(همان: « ؟یبود کجا تو گرفت را  یزا ها

  03 :1310 ،یارلش. («لینی... دبیبی... مانِ ئی پنرت درفمه گوش ک »

  21: همان. (« زنه: قربونش برا ئی شاخ شمشاد کاکولیه!یوالا؟ روق برادرشه ایچه کارش داری »
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 هاواژهرنگ کاربرد .2-1-3-2

و احنو   یااد یتیاست و هرچند واقل یشنایت روان ندا یروانشناسان برا یاز ابزارها یکی ،رنگ

لنصر   یا قیدق یبررس. با استای ویژه یرود نشانار وضعیاص،  یهر فرد به رنا شیاست، ااا گرا

 برد. ینن پ هبرگزینند تیو منن اتیرود به افکار، یتومهتوان تا دد قاب ای

کنند. ذاری ایاو ناا شناساییها را رنگ انیتر از نقادقیق یویها ییانر :کاف التقد استیل

ان ارد ااااست،  ترریها چشمادر گفتار یانر ینب هب  یو سبز اا یاانند نخودهایی طیو رنگکاربرد 

 در هاگ  یا ناا دقیق هاواژهرنگ کاربرد ؛ درنتیجه 41:1311لیکاف،  (ر.ک: برندکار نمینن را به غالبا

 ابتدا هرچیزی توصیو در که است ایگونهبه ویژگی ای  .دارد زن تنولع بیشتری نوینندگان نثار

 ها هنتیر:های دقیق از رنگو المولاً هر شاهد رکر طیو کنندای بیان را رناش

وشووار برلاق نبی نفتی به ت ، کیو چرای اناوینی با نرا دید که بوند و کشیده و کترسول را ای»

    2: 1310 ،یارلش(. «راند تا نبادانبود پشت اوتور و در نن گراا ایشرکت نفتش را بنته

: همان(. «روسری قراز، زن روسری نبی، کوتاه، بوند، چاق، لاغر زن لبا به سر، زن اانتویی، زن»

21     

 ده،یکشدا و قهوه رنگیبا للاب نب یسفال شده درکاسهرنده ریس ،یکباب بر اماق سنا یبو»

  221: 1310(الشی ، «. ها دوباره در او زنده شودو یاطره ادبالن شد ی

ننیر ینک، که نوید اانیت و نسایش از مبروت و های سبز و یرا و های طوایی، ایوانمواه»

 . 31. (همان: «بودرنای پیچیده شدهداد، در اه رقیق صورتییشر یورشید ای

 هاسوگندواژهگیری از . بهره3-1-3-2

به » ،«غمبریبه پ» ،« یبه د»، «به یدا»اانند  ینیسات ددسته سوگند به اقدل توان به دوها را ایسوگندواژه

به مان » ،«هابه مان بچه» ،«ابه مان اادر»اانند  یو اهر زندگ یو سوگند به ااور ارزش «لبا دضرت 

 ها در کواا زنان برمنتای بیشتری دارد:ای  نوع سوگندگونه نمود. ریو... تقن «ایود

قرنن. ااه کنر به دونی! ایرا دیاه پشت سراه سیر نمیرسول در اتاقشو باز کردی یودت ای»

  42: 1310(ارلشی، «.  الصابش یرابه؟نافتمت 

  101(همان: «.  اوادا سراغشای داشتر نمیگرفتارا والوه. اگه راه دیاه»

  ییاود لزرائ شادهاگار  یمهنر نجات بدهاد داتا  یارا از ا یکییدا  یزازاه کرد: برا... زازا»
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  11: 1310(الشی ، «. باشد!

«. کشنددسته ندا اییورا! کنایی داریر که دستهر ایبه یدا! اگر اویی از سر او کر شود، قن»

  210(همان: 

 هاکنندهی یا تعدیللتعلّ عبارات .1-1-3-2

 را در یصوص ندهیگو نانیهنتند که لدا اطم یهای زبانصورت ویتلول لباراتیا ها کنندهتلدی 

 ،دیشا ،کنرای گمان، نظرابه ، کنرفکر ای»اانند  یاثال لبارات یکنند براای انیاوردبحن ب اوضوع

زنان از  شتریلوت استفاده ب کافیل. شوندای ها احنوبکنندههایی از تلدی نمونه «ادتمالاً ،امک  است

  111: 1311. (ر.ک: لیکاف، داندایننها  نانیو اطم تیها را لدا قطلکنندهتلدی 

اا. به نرفته یچنی  طولانهایی ای زدن است به قدا یمهت که دالا ادت دراز  یبه ا شتریب دیشا»

است. چیز تحت کنترل درنادههمه یلنیکنر؛ گذارا دقت ایای  یزا یننها را رو یهایر، وقتاپ

کرده  احروایورد، منبید و تکان ایای یهایی که دست و پاااان باه نزادمنگ اا را از قدا زدن

  111 :1310  ،یالش(. «است

ونادها را تحت نظر دارد که ابادا کنی زند که در ده همة رفتاردی درف ایشاید رامع به دو »

«. ای برقرار کند؟ نه ! اردا یودپنند؟ شاید پنر ابواوسی و یرش؟با تولیدکنندگان اواد اخدر رابطه

  140(همان: 

 باز یروز هی دایشا ...ریدار شیگاوا چندتا. نداره کاراون به یکار یکن. والای برااون یوبه مایئ»

  24: 1310 ،یارلش(. «ریباش داشته یراا

باره داداش. یدا بیاارزدش. بیا یکیودا یو نداشتر اوقد. از چهارااهای هر شیر گاوایش ای»

  12(همان: «. دیگ بایرش زیر سینت یوالا. شاید یدا ردر کرد شیرت اواد

 ها. تشدیدکننده4-1-3-2

صددرصد و... هنتند که شدت  ،دقیقتاً ،یویی ،واقلاًشک، بیدتماً،  ،اانند فقط یها لباراتتشدیدکننده

به قدرت در مااله  یکه از دسترسدلی    یزنان به ا است التقد کافیل .افزایندبه گفتار ای راید و تأک

 یکنند با زبان گفتارای یدارند سل یاتزلزل اتیندارند و اوقل یاان ااهیدر امتماع ماو  اندشده احروا

با شدت  یزیهر چ ویدر توص؛ بنابرای  را کنب کنند یترانتحکر تییاص یود اوقل ینوشتارو 

-هایی در دو راان یافت ای . از ای  ویژگی نمونه44-43: 1311، (ر.ک: لیکاف کنندایلم   یشتریب



 144 حنان الشیخزارهای زنی به نام بیروت نسیم مرعشی و  هرسروایت زنانه از جنگ در 
 

 

 شود:

ماست داشته باشد دتماً همی  ییانتها اینیر زاان است اگر دن نتین  یزا نجاینوال فکر کرد ا»

. «ناد ینیتا ااش نتادیا ییال  یقدر وسط زاگرفت و نن را شیلحظه است دست دیترها  یهم

  101: 1310ی، (ارلش

تکه   یا دنییر یکنر که چطور براواقلاً تلجب ای ..نوردا، چریاندا.  یینور چراغ را پا ارادهبی»

  1 :1310  ،یالش(. «یوردبه چپ و راست تکان ای یو لبا رفته بودا. سرا از ناباور کییاوزا

 یانةچشر به یدت ا ننوشته ای نوشتهی ا فکر شکاف و درز هر به و هااغازه ها،یانه به شکیب هانن»

  02: همان( «.گذاشتندیا قدا زین اردا

 . کاربرد افعال زنانه1-1-3-2

ناله  ،کردن، بغض کردن، زار زدن هیگر خت ،یزنانه اانند اشک ر تیهو باهایی در نوشتار زنان فل 

  یچن نیزاوضوع منگ اثری با  ارندتر دپررنگ ، دضوریدرونمایه اثر ، اتأثر ازدنینه کش و کردن

 بارا هنااا اوامهه  ارانیادناسات یود و د ،یراو های منگ،داستانطوبد. در را ای ییهافل 

 انیبرا با ای  افلال شهرش  اردا ینوارگ و زانیلز ارگ ازناشی غر  و دهنده منگهای تکانصحنه

  242: 1312انش، کین ر.ک:( .کندای

همه  ئیقدر زشت نبودا قب  منگ.  ئیگفت هر کشته. ای یگفت اسوحه هر داشته. لراقای»

: 1310(ارلشی، «. شهیت زشت ااز برات بار. الان بار بچه ایب یدییشکور کرد. گفت زا یمنازه ئ

21  

و به  ختینب برگشت کو دستش نب ر یوانیبوند شد و با ل دییواست نه کشمواب نمی»

  101 همان:( «.اش را گرفت موو دهانشو بقیه دیصورت نوال کش

کو دست اشک را از  بود. بغوش گرفتر و سرش را نوازش کردا. با دهیاااان اارا هار بر اهیگر»

  13: 1310(الشی ، «. اش پاک کرداصورت چروکیده

 هایش پنهاندست انیهق افتاد و صورتش را ااش به هقدر دنباله گفته دیقونبیهایش وراچشر»

  120 همان:( «.کرد

 . سطح نحوی2-3-2

 و هر  راان. در دارند بیشتریمموه تأکید  هایالاوبریی  انتخاب بر زنان گفتار یا نوشتار نیز، نحو در
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 و توصیو. ه را داراستنوشتار زنانو گفتار  اتاختص هامموه سایتارنیز  روتیب ناا به یزن یزارها

 و کاربرد بیشتر مموات دلایی و پرسشی و مموات اقطلع در ای  سطح قاب  بررسی است. ناریمزئی

 . کاربرد جملات دعایی1-2-3-2

کنند که از قدرت کمتری بریوردارند و ومه کوااشان بیشتر تمنلایی و رو بیشتر نفری  ایزنان ازنن

: کنند (ر.کایدلایی است؛ ااا اردان، با بریورداری از پایااه اقتدار، صفات بد را به دیاری اطواق 

شود که به دلی  ی . بنابرای  دضور مموات دلایی در نثار زنان بیشتر اشاهده ا404: 1312فتودی، 

 کنند:گاه از نن استفاده اینفج کمتر و پیدا کردن تکیهالتمادبه

: 1310(ارلشی، «. طور پهووون بودپنرا همی  او بود ویرسول ظر ی، هرچاریهزارساله باشه اهز»

11  

  131(همان: «. شونه بزار برااون به دق لویاه هی  ییر ندید از زندگیش. یودت بقیهای یدا! بچه»

«. ست. یدا یودش اا را دفظ کندابوند گفت: باز دوباره اث  ما  غیابش زده یصدابا یود به »

  14: 1310(الشی ، 

های ینده را در دل و اغزش یدایا کمی لق  به ای  دیتر بده. چشر دلش را کور ک . رگ»

  113(همان: «. های پدربزرگش کر ک های اادرش و لطیفههایش را به درفک . یدایا گوشیشک

 کاربرد جملات توصیفی .2-2-3-2

و همی  اومب  های نااه و نوشتار زنانه استحنه از ویژگیص ایاتفاق  کی اتیمزئتوصیو ریزبینانه 

 ناساتاست و با اد کیچون سخ  زنان راانت»شود. درواقع در کواا و نوشتار زنانه ای اطناب بیشتر

به برهان و استدلال ندارند و  یازین ،یو لوم یو کواا یفونف ةدیچیسروکار دارد و نه با ابادن پ

های نن یواننده را قانع کنند. ننها کاریریزه انیب ایاطوب  کیکنند با تکرار درلوض کوشش ای

: 1312 ،یفتود( «کننددرپی استفاده ایپی یفیهدف، از مموات کوتاه و توص  یبه ا دنیرس یبرا

هر دو برمنته است. در  زارهای زنی به ناا بیروتو هر  هر دو راان در  ینارتوصیو و مزئی.  414

  :اندطبیلی و ساده ت غالباًمموا شود وایاده دیده های کوتاه و سدرقالب مموه وتوصی راان

 هامواب بود قرار که یصبح تا شب. رفتنمی ادشی بودشده قبول دانشااه رسول که یروز نوال»

 لرق صبح تا. بخوابد نوال بودناذاشته و بودشده دندهبهدنده کولر ریز و بود دهینخواب رسول بدهند را

... برگشت ینیریش با و رفت. یفروشروزنااه ةدکل برود و بزند نفتاب تا بودیورده  ی نب و بودختهیر



 141 حنان الشیخزارهای زنی به نام بیروت نسیم مرعشی و  هرسروایت زنانه از جنگ در 
 

 

 دیترها و بودشده سرخ نوال. هر را نوال صورت. بود دهیبوس و هادست  یب بودگرفته را اَاَ  صورت

  41: 1310 ،یارلش(. «دبودن دهییند باهر یرکیرزیز

ابر، که از گرفتة کِدِر بیبود به نسمان یاکبود و زل زدهرسول اهزیار را کنار یودش نشانده»

ای بود که گاهی صدای هو و سوی باد از نن اردهلقی  پیدا بود. نسمان پردة زرد چرکپنجرة یانة اا

کرد. رسول از داغی ای  نفتاب وسیع لقی  را داغ ایبود و یانة ااشدهر نسمان پخش ناد. نفتاب دای

«. کرددا ای زد. اث  سنگ در سکوت توی دلله قهوهلقی  درف نمیییج لرق بود. اهزیار هر. اا

  12(همان: 

وه و پدربزرگ التقادی به ابارزه و التمادی به باورهای امتمالی نداشت. همی  بالن شد دوص»

گفت: یواست او ایتحم  فداییان از دست او سررفت. هرگاه صدای فریاد و هیاهوی رزای ننها برای

  11: 1310(الشی ، «. انداینها موششان زیاد شده یا نخود و لوبیای فراوان یورده

که تا نن دد اوردتومه قرار از یک طرف بنیار یوشحال بودا و ازطرف دیار نارادت. از ای  »

ای شیمیایی هنتر و باید با اواد دیار ننقدر کردا اادهدیدا. فکر ایبودا، یود را شرانده ایتهگرف

کنر و کردا چراغ را یااوشدست نورا. گاهی اوقات نرزو ایترکیب شوا تا ااهیت اصوی یود را به

  112(همان: «. به یواب پناه ببرا

 پرسشی اتجمل .3-2-3-2

  به شکل حدیث نفسپرسش 

بنااد  و غالبا با نفج در قالب ددین یهای پرسشکاربرد مموه نحوی نوشتار زنانههای از ویژگی یکی

تر و سطح پایی های زنانه ها و وسوسهاشغولیناشی از دل که  پیرو و وابنته است اتد مموقیدها و تلدل

  130: 1310نیکوبخت و همکاران،  . (ر.ک:استنفج ننان التمادبه

دید کرد به چشر نمیپچی کوتاه. هرچه نااه ایپ  ی، نه دتیی، نه صداینه تکان ..ارده بود. ا یزا» 

  14 :1310 ،یارلش(«. بود؟ جانداشت. پج نوال ک یکند. اینجا زندگ یاینجا زندگ یکن

احض ننکه کار و بلدازظهر، به رفت سرکرد، ایقبول نمی تیبلد از رفت  نوال اأاور رسول»

ناد و تا بلد از نوال هرروز صباح زود ای یهاگشت یانه و اادرش را که تماا سالبرای تواننت،ای

  41 :همان(«. رفت؟ای دیاش. ااا ای  بار رفته بود. چرا نبافرستاد یانهااند، ایها ایبچه شیلصر پ

تواش و منجال اند. نردهایی که تنها ااندهیانه را چه باویر؟ با تختهبا یود گفت: ایزهای قهوه»

روا که ایای نفت برای روشنایی یا گراا. همی ای نب و چکهای نان، قطرهغیراننانی اردا برای لقمه
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الشی ، «. (اا؟کنی کر شدهدانر! ییال ایشوی: بوه یودا ایبه فوتبال ده  بازکنر، تو انفجر ایرامع

1310 :02    

توانر ارزش و التبار اادربزرگر را از نکنر، چطور ای دایپ ینیاو مانش یفکر افتادا، اگر برا  یبه ا »

  102 :همان(«. بکشر؟ رونیچناال او ب

 پرسش تأئیدطلبانه 

 . درواقعاست ی/ییر و پرسش بنته (نر حیصر انیب انیاش دد وسط ادر شک  نحوی ییواهدییتأ

بجا و درست است و نه در  حیرود که در ننها بیان صرکار ایهایی بهنه در اوقلیت ییواهتأیید

کار به ینینابیهایی بشود بوکه در اوقلیتهای بنته استفاده ایهایی که در نن المولاً از پرسشاوقلیت

 توان یافت: . شواهدی از ممواتی با ای  ویژگی را در دو راان ای14: 1311ر.ک: لیکاف، ( رودای

 دیگفت اگه دا ل .کنهیا کیتکیپاش ت یصدا . گفتشهیما سبز ادوباره همه دیاا بهار که لفرا»

  111 :1310 ،ی(ارلش «؟شنوانره؟ ای ،شنواای هیصدا  یسراه بذارا رو زا

زود یتنه  ارهیاا اهز گفتر بهش .نمونه ادشونیزود یتنه کن  که  دیبا هیاون گفته پنرایاااان ارب»

  21 همان:(« ؟کنیرکنیر. ایای

اار نه  ،گرفت ا  ااروز صبح سراغ ننها را از  یهم .یانه را به او نشان بدهرو قهوه شااهینرا دیبا»

  132 :1310، (الشی  «نسما؟

که اا در  یاست تماا ادت ییوباریدیتر بن نهیدود را از صورت یود کنار زد و گفت: موه رایسم»

  131همان: ( «نه؟ ؟ایدناده روزیشما تازه د .کرده است یاز پدربزرگ ناهدار... او رینبود ده

 یسینوکاربرد جملات کوتاه و ساده .1-2-3-2

های نحو نوشتار زنانه نوینی از دیار ویژگیسادگی نحو گفتار، بنااد مموات کوتاه و سادهنزدیکی به 

 کاربرد داص  کرده، فراهر اخاطب با را نویننده بیشتر و بهتر ارتباط ااکان که ویژگی ای » است.

 و فضا با اناسب تکراری و لاا واژگانی اقواا نیز و رادت هایتوصیو ساده، دستوری سایتارهای

   132: 1310(نیکوبخت و همکاران، «. است زنانه رهنیت

. کردا پیدا یراشهرتون یونة تو نواله: گفت. توش اندایت را هاااهی و کرد داغ روغ  لقی اا»

 و شد بوند لقی اا... دونی؟ای. یو نمونده تونیونه از چیزی. بود بارون. بود پاییز. پیش سال شیش

. «کرد تکهتکه هایشدست با را دیاری و گذاشت نان شانیکی روی. سینی توی کشید را هاااهی

  23: 1310 ،یارلش(
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 الووا پوست با ارزش که را یلب بالا فک درشت یهادندان. شدینم بنته وقت یه بهینن دهان»

 صورتش. اهیس و کوچک. بود کوچک تناسبیب هایشچشر ارداک. داشتای ناه موو شهیهم نبود،

  21: همان(. «دیسف انیا در یکی و ناارتب و برنداشته. بود وستهیپ شیابروها ...بود زدهودشت شهیهم

 دوباره تا دیکش طول یالحظه. رفت رونیب تانک چةیدر از سرش. نتادیا و کرد راست قد یلو»

 را کمرش یوقت. دیکن تماشا و دیاوریب ویتشر نسماهان یانر: گفت ا  به رو. دیکش دای  به را سرش

  11: 1310  ،یالش. («راند ترنراا یکم تانک د،یایب ا  طرفبه تا کرد یر

. شدای پخش فضا در کومه هر با دهانش نب. کند وادار لجوه به را اا دیکوشیا یسختبه یلو»

. استافتهی یاستحکاا و تیقاطل چه چندساله  یا در که یراست. بود گرفته فراان دالت کااواً شیصدا

 همة دیکو که بود دریوف همه استادکار کی دالدرلی  او. بود اا یانوادة رانندة منگ از قب  تا

  12: همان(. «نادیا دناببه یانه اشکوات

 های فرازبانی )میل به قطع کلام و وقفه(نشانه .4-2-3-2

 قطع به یشتریب لواقة زنان که اندنشان داده احققان ،زنان گفتار در پایههر یهامموهافزون بر فراوانی 

قطع و  .هنتند تراصر نن دادن ادااه و وادد یاوضول انیب در اردان و بحن دارند اوضوع رییتغ و کواا

؛  401: 1312 ،یفتودر.ک: (شود اینشان داده  ]...[سکوت در ایان کواا شخصیت زن به سه نقطه 

 :های زنِ دو راان اشاهده شدهایی از ای  ویژگی در کواا شخصیتنمونه

-یو؟ همه یک اهی. دشریبلد تولد بچه. یوب ا یطور شد یدکتر . باون ریپاشو لباساته بپوش، بر»

«. ارش. رسول نشنت کن دیهای نوال موشاشک ی.بخند دیش با... دالا که همههیش گر، همههیش گر

  12 :1310 ،یارلش(

های رسول هزار بار در سرش گیج یورد...پنرا دارن ای نن. ییابون داره. پر ارد ایشه. نااه درف»

  10: همان. (« ک ...

اا مان شما را کنید ا  کی هنتر؟ لزرائی ... نادهچرا اتفاقاً دارا. توی میبر است. شما فکر ای»

  140: 1310الشی . («قب...ض...رو...ح...ک ....نر....بایرا. شما را 

دفله هر نن پنر... اسمش چه بود... نهان لبدالوه را دنبال ا  فرستاده بودی و نسماهان همراه یک»

  124: همان. («او بود

 . سطح محتوایی3-3-2
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ای   یدستور یالاوهاد. بهره نینتنهای نویننده بیاتون ادبی نیز همانند سایر اتون از تأثیر ایدئولوژی

در نوشتار و گفتار هر ». است ینوع ادب یاداکر بر نن سبک  یتو رهن یدگاهنوع د یاناربنیز  اتون

-داوریها، باورها، ادناسات و پیشها، توقیشنایتی، ارزشای نارش شخصی و رهنیت هنتیگوینده

- .  ومه امیزة زنانه341:1312(فتودی، « شودطور یودنگاه یا نایودنگاه نمودار ایهای زاانة وی، به

شود. بریی از لقایدی که احتوای نوشتار زنانه را نوینی فارسی در سطح احتوا بیشتر نشکار ای

 اند از:دهند لبارتتشکی  ای

 شدگیاز فراموش یخیبغض تار .1-3-3-2

، هر است. در شدگی لمدی زنان ازسوی اردان تأکید شدهها بر فرااوشدر نثار ادبی فمینینت

ماالة اردسالار است که در رفتار و نارشش ننبت به افااهیر ارد (ا / یود   انِای از اردرسول نمونه

اش، های او برای زنادگی، شغ  و یانوادهاحنو  ومود دارد؛ در تماا تواش یو زن (دیاری ، تفاوت

گذاری اشاهده است. تفاوت ن قاب گذاری فرهنای ارزشی باا دیاری/ زلینیت و التبار یود و فاصوه

پایانی که از داشت  پنر (ولو ناتنی  نایز رسول بای  فرزنادان دیتار و پنار و لاذت و قادرت بیتبلیض

: 1311: اسکویی، (ر.ک است به ارد و فرااوشی زنگذاری دیاری از ارزشنمونة دهد، به او دست ای

102 :  

ود. از همان روز ببود، دلش رفتهرا دیده اشوزهرهساز همان روز اولی که از کویت رسیده و پنار »

  100: 1310. (ارلشی، «داد بارا اهزیااراول ماانش را اای

یودش را وقتی شرهان هنوز زنده بود... ته دلش  .باود در چشار اواش را دیادهقدیمی نوال یاودِ»

  11. (همان: «شان باشادتواند ندا اهر زندگیه بلاد از یاازده ساال دوباره ایبود از اینکروق کرده

بلد از همة اینها، تازه به فکر لبا  شب برای لروسی افتادا. ادتی طولانی موو نینه اینتادا ییال »

ی از اا ااا هنوز چیزهایکردا تو ارا یواهی دید یا دیدنر اتلجب یواهی شد. هرچند در لبنان ااندهای

اا. هنوز کنی ارا اجبور به پوشیدن دانر. ا  ساکت و صاات بر ما نماندهروند رو به رشد مهان ای

  1: 1310(الشی ، «. استلبا نکرده

 . مردستیزی2-3-3-2

های ارد دانند، اغوب شخصیتیود ای اشکواتها و ااندگیازننجاکه زنان منج ارد را لاا  لقب

اغوب نوینندگان  .های یاکنتری و سیاهچهرهغالباً از ند و ایصائص انفی دارایهای ننان داستاندر 
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های ارد بازتاب اند در شخصیتاز دیاران دیده و شنیدهننچه را  یا  زینته یودکوشند تجربیات زن ای

 یوانند،است ایاشابه با ظومی که به ننان رفته یداستان یوانندگان زنکه دهند. در ای  فرنیند هنااای

ها و افکار تا ایده شودایاومب  همی  ادنا  کنند وپنداری ایزن داستان همذاتهای شخصیتبا 

(فتودی،  دو روند زندگی ننان را تغییر ده شودبخش ازطریق داستان وارد نایودنگاه ننان نجات

 هود است:هایی از ای  اردستیزی در کواا زنان اشنمونه زارهای زنی به ناا بیروت . در 411: 1312

زده است. اش را گره وقتی اادربزرگ با پدربزرگر ازدواج کرد، تازه فهمید با چه اردی زندگی»

تواند پدربزرگ را لوض شدت دلایر و نارادت شد. او... پیش یود به ای  نتیجه رسید که ایپج به

ا چنی  اردی سرزنش پج او یود را برای ازدواج بنتیجه ااند. ازای های او بیکند. ااا همة کوشش

  114: 1310(الشی ، «. کرد و اأیو  و ناااید شد

اند یا در منگ و کشتار یکدیارند. شود؟ ننها یا لوی  و ازکارافتاده شدهارد واقلی کجا پیدا ای»

باشند یک یک از ای  لیوب را هر که نداشتهاند. اگر هی بقیه هر از ترسشان فرار را بر قرار ترمیح داده

  11(همان: «. سروپا هنتندشود. یا اصواً بیسیاه در میبشان پیدا نمیپول 

اردان  گفتار و ای بارز از دیتران الاصری است که از رفتارنیز شخصیت اا  نمونه هر در راان 

 دیکتاتور لقب هاداستان که در سختایر اردانی برَند؛رنج ای انطقیبی و یشونت از سرشار زورگو و

 اند:انتقاا از ننان درصددِ زنان دارند و

درِ اتاق اا  قف  بود رسول طوری یودش را کوبید به در که قف  شکنت و در به دیوار یورد و »

کشید. دست اش تیر ایدید. سینهبرگشت. اا  پرید سر ماش نشنت. رسول پیش چشمش را نمی

تو اتاق اا . انیج و تهانی  ها نادندکوبید. بچههایش ایدج بود. گوویش تو  بود. شقیقهچپش بی

کردند. رسول دست اندایت و زده رسول را نااه ایهای وققایر شده بودند پشت اهزیار و با چشر

های رسول را گرفت. رسول چوب را ییز شد. اادر رسول از پشت شانهلباسی را برداشت. اا  نیرچوب

های اا  را گرفت بوندش کند. رسول گوشرسید رسول نمیاندایت و پرید روی سینة اا . زور اا

  44: 1310(ارلشی، «. ند توی گوششهایش و سرش را بوند کرد. سر را که ول کرد یواباتوی اشت

 . خودجویی و خودیابی3-3-3-2

 است فرهنای هایاوقلیت و کار احیط امتمالی، هایگروه فاای ، یانواده، اناسبات در امتمالی ا ِ»

 ای  در. شودای نمودار او سرپناهیبی و تنهایی لشق، اث  فرد روانی و رودی انائ  در فردی ا ِ و
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 گاه که است مننی و لاشقانه دنی، هایتجربه فرهنای، هایاحدودیت بیان از ناگزیر نویننده روند

زنان  . 114: 1312(پاینده،  «است همراه اومود وضع از سرکشی و هاناگفتنی از نوشت  و تابوشکنی با

هویت  ومویمنت شان درشدگی تاریخیموان، در دو راان اوردِ بحن نیز، گاه با توصیو فرااوش

 نیند:فردی و امتمالی یویش برای

 .کردپرواز ای  رفت، نزدیک زایرفت، روح بود، کند و نراا. راه نمیراه ای هنوال ندا نبود ک»

اش انایِ از تهانی. انای هرهان و بیشتر از همش، از بود. از نقاشایته شدههایش ستماا ارد  تنش از ت

دار. صدای نقاش بود شیت بود و فصدای نوال نبود. کوصدایش هر .دی صورتش هرفیتهانی بود. س

  121: 1310(ارلشی، «. ناداز گووی نوال ای هک

ها ناهبان رپا. نخ ، ارده، ااا سهتیبود. سوهی  اردی زنده نمانده هبودند مایی کها ااندهنخ   ای»

 شهردر  هگشت. اردهایی کروستا بودند. لشکری همیشای. همان اردهایی که نوال دنبالشان ای

  111(همان: «.  دیدینم

زنی است که بیش از نوال برای رسیدن به ا ِ فردی و امتمالی « رودیه»در راان دنان الشی  ااا 

 های نن تواش برای یادگیری اوسیقی است:نمونهرود؛ از اش ایکوشد و درپی لوائق شخصییود ای

بود با بخش در زندگی سراسر درد و احنت رودیه بود. او فهمیدهصدای نواز تنها نور روشنی»

تواند انجاا بدهد که ارزش والا و اننانی دارد. نن دهانش کاری بهتر و برتر از یوردن و پرچانای ای

بود. ارمی بیش از یک زن لادی و زنان شایص و اتشخص کردههنر و نن کار ارزشمند او را در ایان 

  122: 1310(الشی ، «. بودصورت و نماد زن درنوردهبود. او را بهدار به او بخشیدهیانه

  زیست . دغدغة1-3-3-2

 نمود ارد از شیب زن در یزندگ ینیزاة سوی به بنتایدل و یارید به تلوق ادنا  و نتیز دغدغه

 یااد یایدن اصالت. چریدیا رفاه و یزندگ سطح یارتقا و شتیال ااور و یانه ادار بر زن فکر. دارد

 ،یفتودر.ک: . (چربدیا ننان یومود یهاشهیاند ریسا بر نتیز ةشیاند و است غالب زنان نااه در

1312 :423  

 کند:یوشحالی ایچنی  از ای  اتفاق ابراز گردد ای نوال وقتی به یانه پیش شوهرش رسول برای

یودش را، وقتی شرهان هنوز زنده بود... ته  .اش را دیاده باود در چشار اوقادیمی نوال یاود»

«. شان باشادتواند ندا اهر زندگیکه بلاداز یاازده ساال دوباره ایباود از ای دلش روق کارده

  11: 1310(ارلشی، 
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ترسید. تر  بلدها ناد چیز نمیشدند از هی کنار ننها تماا اردانای که در یراشهر شهید »

کردند و سراغش؛ در اهواز. بلاد از تولد اا  (اولی  دیترش . بلدازاینکه هنوز منگ بود و بمباران ای

  134(همان: «. دیار ااردی نباود در ییابان که بجناد

 :است دهیکشتصویر الشی  نیز در راان یود دغدغة زینتی یود را چنی  به

لا نوبت بقیة افراد یانواده رسید که یکی بلد از دیاری از پی تو روان شوند و به ای  سرپناه همة دا»

اش چنباند. چراکه غر دوری دلبندش هنااا رسیدن تو را به سینهپناهان مهان برسند. اادر بهبی

(الشی ، «. شود کرد اجبور بوده به دنبال تو رواناش را سخت سوزانده بود. پدر ارتب تکرار ایسینه

1310 :22   

 رمانتیک عشق . غلبه4-3-3-2

نوینندگان و شالران به نن تومه نشان  است که یانائو  یتریادیلشق همواره از بن ،اتیادب ةدر لرص

النا  کیهر دو منج، ابداً  یلشق برا ةشده که کوم ااا گفته شوندیزن و ارد هر دو لاشق ا. »اندداده

، وارودوب(« کنداست که دو منج را از هر مدا ای یابهم یهاسوءتفاهر یاز انشأها یکی  یاندارد و 

ها که داص  دغدغه نشفتایِ فضای داستاناند در بط  توصیو ارلشی و الشی  کوشیده . 102:1310

زده است مااله منگ ها با یکدیار و اوضاعهای بیرونی شخصیتو گاه کشمکش های درونینشت و

 لشق و دلدادگی از انظری زنانه نیز غاف  نشوند.از روایت 

برنشفته مااله  فضای پیوند داص  که اندداننته راانتیکی شور را در هر داستان  غریب نیروی

 . 131: 1311و همکاران،  زادههای نشفته است (ر.ک: شجالتندا رودی وضلیت و زدهمنگ

 است:یافته اضمون لشق در هر دو راان، با نااهی زنانه، بازتاب

اش تواننتر زیر دریتان زیتون به گردن او بیاویزا سرا را روی سینهکاش ایکردا، اینرزو ای 

هایر را بایری ازهوش نوازد اگر تنها دستنرای باویر: قوب ا  نیز به همان سرلت ایباذارا و به

  13: 1310(الشی ، «. رواای

پیچد. های سویته ایرسول فکر کرد باد است که لای تنهشد. رفتند صدا بیشتر ایهرچه مووتر ای»

یواندند. در های یراشهر در ارگ شرهان ایای که زنااا صدا اننانی بود. نهنگ داشت. شبیه نوده

ما شنیده نید. صدا از همهفهمید صدا از کجا اینشنا. رسول نمیاادر و بیاش بیاراسر دف  غریبانه

گرفت و رسول دج کرد ای  نوده نشناتر از نوده یراشهر . صدا اوج ایشد. از زای  و نسمانای

: 1310ارلشی، « (اد قطلش کرد.ب ةکه زوزاست. هر چه فکر کرد یادش نیااد نن را کجا شنیده تا ای 
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01 . 

 . در انتظار بودن1-3-3-2

شروع نقش همنری و هر زنانه داننته شده است. گویی انتظار، بویژه از بدو « در انتظار بودن»ویژگی 

  ینوردن فرزند یود هنتند و ا اینه ااه انتظر به دنادت »اادری،  با زنان لجی  شده است. اادران 

زن در  .یابدنمی انیگاه پاشود و هی دنبال ای یو انتظار دوران رشد و بووغ و کمال و یانتظار با ناران

« برنداح  کار به سر ای ایاز یانه در ادرسه  رونییانه همواره انتظر همنر و فرزندان یود است که ب

دنیا نوردن فرزند پنر، انتظار در ومودِ شخصیت اصوی زن برای به هر . در  12-10: 1314،  ینی(دن

 انتظار برای یافت  فرزند یود و انتظارهای دیار دضوری پررنگ دارد:

 رونیاا شود و از اتاق بدود بتا کار دکتر تم نهیصورت نوال داغ شاد و نفنش را دبج کرد در س»

داده بود به رنو زردش و انتظرش  هیاطب تک رونیداغ یرداد ب یو برسد به رسول که در نن گراا

  30: 1310(ارلشی، «. بود نتادهیا

موو  اریقدا د کیکه از استخر برسند و روز را  شینوال نشنته بود پشت پنجره انتظر دیترها»

 یروی سرشاان باود. دیترها های بزرگ نان یشکد شادند. گونیببرند. دو زن لارب از کوچه ر

 غ ب دیپر جییانه. ان یتو دندیشدند و دو اطیدوان سررسیدند، وارد دهاا دواننوال پشت سار زن

  21(همان: «. نوال

اا. دستی نن را کااواً روش  کردهداشت. با چراغ ادیمای کوبه یمی، تکه سییدستشو  یکمد ا»

«. کشدبه دست تو را ای دنیاسات که انتظار رس ییلباا ویاست. در ک ویک کیارار نن  یرو

  1: 1310(الشی ، 

هنتر،  یارید یوموی زندگاا؟ چرا ا  در منتنشنته مایبه انتظار هواپ نجایچرا ا  در ا»

اوج  زیدال گرانافران در  یهم یدت یشانیها و پرها، دلهرهینده اانیما دراهمی  یکه زندگدردالی

  300(همان: «. ؟زندای

 ینیابیو رؤ یاپردازیرؤ .1-3-3-2

را بریواف تصورات  تیواقل»وگوست. زنان چون تر از گفتپررنگدر نوشتار زنانه  یییودگو

ها و نلدهیبا ا تی  واقلیتوازن ب جادیا یروند و برافرو ای ییدر لاک تنها  ییابند بنابراای شییو

  40: 1312، ی(زارع برا .«دنکنای بافیییال  یرییود با سا  یارتباط ب یبرقرار  یهمچن
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زارهای زنی گذراند ااا رؤیاپردازی در نوال با رؤیای به دنیا نوردن فرزندِ پنر روزگار ای هر در 
که نوینندگانِ هر دو اثر بیشتر در اوضوع لشق و رهایی بیروت از منگ است؛ ااا ازننجابه ناا بیروت 

 است:یوبی نمود پیداکردههنتند رؤیاپردازی در هر راان بهزن 

 ری. تصاوختیپاها ر یاش تواز سینه یگرا زیتکان یورد. چ دیرساول اسر شارهان را که شن»

: 1310(ارلشی،  .«ای گنگ و دور بودندشدهنادند که اث  یواب فرااوشاز ته اغزش بالا ای یبیغر

21  

کند. ایرد و دارد به او نااه ایدید که دارد ایرا ای یما تهانهمه بنتهایش را ایااا تا چشر»

  143(همان: «. ایرددید که دارد با چشمان باز ایرا ای یبنت و تهانکرد و ایهایش را باز ایچشر

باودا هاروقات چاشار بااز نورا لاادت کاردهای ادیراستی لاشق تو هنتر. یوب بها  به»

رؤیت دربرابر چشمانر دضور ناصار باشاد. چاون اطمائا  باودا او تماا شب قاب  زیچ  یکنر، اولای

  0: 1310(الشی ، «. استسر بردها  به یهااا، پشت پوکبرق را زده چراغ دیکو یرا، از وقت

 او را نشانه گرفته است و از تر  یشانیپ الینشیند که در یای ایدر انتظار گووله یلحظات  یدر چن»

  222(همان: «. ؟دارد دنیتوان یواب یچه کن یبرد. ااا در منب وضع و دالبه ریتخواب پناه ای

 دوستی. کاشانه1-3-3-2

دوستی از اضاای  زنانه دیاری است که در هر دو راان، با کیفیت اتفاوت، ومود دارد؛ در کاشانه

داضر به ترک یانه و شهر یود نینت و بیشتر وقایع راان در فضای یانه برای نوال رخ  ، نوالهر 

دهد ااا در راان دیار کاشانه بیشتر به النی سرزای  است، سرزاینی که نسماهان تا لحظة نیر قادر ای

 به ترک نن نینت.

لااوهاش. ارش یراشهر بودند. نقاش و لااوهاش و پنروککجة هم .یواست برودنوال نمی»

  20: 1310. (ارلشی، «قدر دور باشاد از همهیواست ای نمی

بود رفته رونیاز یانه اادرش ب« ییودت یواست» :بود. صورتش سرخ بود. گفته بودرسول بوند شده»

اش اانده بود های بلد از اردن شرهان پشت دربنتهکه تماا ااه یاتاق یبود توو نوال با دیترش برگشته

 ریشو لبا  بپوش برگرد ندبو: دیای که رسول برگردد و باو، انتظر لحظهوارهایبود به دو زل زده

  12(همان: «. اونیراشهر، یونه

 یباز جیپنرت که تن یپخت بپزد؟ راستت کباب و دایتا برا یکن دایپ ینشپز لبنان کی یتواننت»

شده دل تنگ دیاست؟ اوه! چرا باشده   تنگه ییانه (ا یرفته است؟ دلت برا یقهراان یکرد، براای
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  1: 1310(الشی ، «. ؟یباش

قدر ناران ا  باشند. ا  اینجا درست در ندارد اقااات ای  یاصواً لزوا اش را گرفت:دنباال گفته»

   302(همان: «. یانه یودا هنتر

 گیرینتیجه .3

واژگان، نحو در سطح  بیروت ناا به زنی زارهایو  هر تطبیقی روایت زنانه از منگ در اقاینه 

دهد که بازتاب لواطو و ادناسات راوی یا نوینندة زن در ای  دو اثر، مموات و احتوا نشان ای

 ؛است یوبی اشهودبه نوینی و استفاده از ومه پرسشی و دلایی (دلا و نفری  ، سادهاتیمزئ ویتوص

زنان نویننده با نااه ریزبی  یود  ناری ارتباطی انتقیر دارد،همچنی  ازننجاکه کوتاهی مموه با مزئی

رایج  لاطفی اند. تلابیرتر کرده و بیشتر از مموات کوتاه و ساده استفاده کردهاحدوده مموه را کوچک

است در قور هر دو نویننده دیده شور، هیجان و ادناسات گوینده  دهندةدر کواا زنان نیز که نشان

، تلجب، ، شادی، درد، لذت، ستایش و نفری ، نفرتاندوهاند شود. هردو نویننده زن کوشیدهای

 را در قومشان ماری کنند. دنرت

را ماالااة اردساالار اساات کااه زن  انِای از اااردرسااول نموناه، هاار در ساطح احتااوایی، در رااان 

النااداری رزشی اگذاری فاصوه به اش،، شغ  و یانوادههای زندگیپندارد و در همه دوزهای «دیاری»

نایز رسول بای  فرزنادان دیتار و پنار و لاذت و قاادرت گذاری تبلیضت. تفاوتقائ  اسزن  با منج

به مانج اارد گذاری دیاری از ارزشنمونة دهد، پایانی که از داشت  پنر (ولو ناتنی  به او دست ایبی

نده، . یودمویی و یودیابی زنان نیز در هر دو رااان شاواهدی دارد و هار دو نوینااست و فرااوشی زن

های زن هرچناد شخصایت .انادنهاده یویش زنانة مننیت و یویش ومویمنت ادار زنانه را بر تجربة

اضاااینی همچاون  یویش هنتند. مایااه و هویت ومویمنت در در ای  دو اثر هریک به روش یود

در هار دو رااان اشاهود اسات. زناان داساتان، باا پردازی و تمایا  باه یاناه و کاشاانه نیاز رؤیا و ییاال

دغدغاة زینات هاردو  .زنادیگرااییواهاد به ننچه که دلشاان ای رونیب یایدن تیواقلرویاپردازی، از 

ااا تومه به اضمون لشاق راانتیاک در اثار  .است یزندگ ادیبن و یانوادهشخصیت زن در ای  دو اثر نیز 

طفی نسماهان، شخصیت اصوی و راوی ِراان، باا افاراد اختواو دنان الشی  بیشتر نمود دارد و روابط لا

نیز درواقع گذرگاهی است برای پایان یافت  تردیدهای رودی و روانای وی و رسایدن باه یودشناسای؛ 
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 وضالیت و ماالاه فضاای نایختایِهرباه از کاه اسات رااانتیکی شاور نیز در هر البته مذابیت راان 

 . استشده ناشی هاندا رودی

 منابع
زن در  .«فمینیناتیکارد باوایباا رو هار تحوی  دیدگاه نجات زای  توسط زناان در رااان » . 1311( اسکویی، نرگج

  .110-102 ،4شااااااااااااااااااااااااااماره  ،12دوره  ،فرهنااااااااااااااااااااااااااگ و هناااااااااااااااااااااااااار
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ناااه پایان . . تلاا  زباان و مننایت و کارکردهاای نن در ادبیاات داساتانی الاصار فارسای1313اصوانی، احمدرضا (

 کارشناسی ارشد دانشااه پیاا نور، استاد راهنما: یحیی ادرسی.

 .123-100، 10، شماره داستان .«داستان زنانه در ادبیات الاصر ایران . »1312پاینده، دنی  (

 باا نایشا دیتار و نیار کشانبهی کتااب دو در زباان زناناه هاایانااره کاربرد ریس. » 1400( همکاران و اژگان ،یملفر
. 11-11 ،زییپاااا ،11 شاااماره ،21 دوره پژوهااای ادبااای،اااات  .«وااازیا ساااارا یزباااان کاااردیرو باااه یناااااه

https://doi.org/10.22054/ltr.2020.34489.2366 
 .101-14 تیرااه، ،13 شماره ،فونفه و ادبیات ااه کتاب . «زنانه نوینیداستان در زنانه روایت . »1314دنینی، اریر (

 .تهران: تو  ی،قاسر صنلوة ترمم .منج دوا . 1310( مونیدوبووار، س
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 الملخّص معلومات المقال
 ع بةةةةل   ا ةةةةا  ال سةةةاقا   ل   ةةةة  اةةةةا   ا ةةةةا  تع بةةةل الب ا ةةةة  ال سةةةةاقا  أتةةة  المقا  ةةةةا  البةةةةا ي  غةةة  ال قةةةة  ال سةةةةة  الةةة     قال   حّ م مقال: النوع 

 الب مةةةةا  القسةةةةما ،   الب مةةةةا  الم ةمةةةة ،    ظ ةةةةل اةةةة ا ا اةةةة م  غةةةة  ا ةةةة ل ا، الب مةةةةا  العاط اةةةة ،   .اللجةةةةا 
 اللصةةةاقل ال حة ةةة    ةةة  ا ةةة ل ا، جمةةة  الةةة اا، (ال ع ةةة   الةةة اا، ،   العبةةةا ا  ال ع  اةةة ، الم)ةةة  ا  (المب  ةةةا    

 ةاضةةةا   الب ا ةةة  البسةةةا  . الجمةةة  القصةةةال    ا  ةةة   ا ا  ا ةةةح يةةةب  تةةة    م ةةة ،   الجمةةة  الجمةةة  الةةةةة ا ،  
 ةةةا ل  الحةةةم الل  امسةةة  اةةة   ا ا مةةةا،  الحاةةةا ،   البحةةة  اةةةا الةةة ا ،    لاااةةة  اللجةةةا ،     ةةة  مسةةةاا: المةةةلأ ،  

غةة    ةةاب  ل ةة  ت ةةا: ال)ةةاا،  اتبةة  لب اماةة ،  غةة    ةةاب اةةل    لا)ةة    ةةمن مسةةاآ  .أ ضًةةا  ةةا  ةةاا  ح ةةة  المةةلأ 
 غةةةة  البحةةةة  الحةةةةال   ا ةةةة ل ا،  .المج مةةةة  الةةةة    نق ةةةة  الحةةةةلب  اةةةةل   ي ا ةةةةا  ل   ةةةة  لمةقةةةةة المةةةةلأ  غةةةة  ا  ةةةةل   

المةة  ا المقةةا :  ةةة ن   ا ةة  المةةلأ  اةةا الحةةلب غةة  اةةاتاا الةةل ا  اا  تةة  ال الحةةلب ا ةةح  المةة  ا الةةةة   ال ح ا ةة   
تبةةاا أ: الباتبةةا     ة : أ  ةةل ا ةةح اةاقةم ال)ةة     لحةةلب  ة  ،  قاة اةةا الج سةا  غةة  المج مةة  الة   تاةا  المةةلأ   

لةةةآ  تضةةةحاات آ غةةة  الحةةةلب،    ا الحةةةلب   ا ةةة  ا اً  لةةةح   ت ةةةا ا م ة ةةة ، لقةةة  ابةةةل ا   عباةةةل العاط اةةة  اةةةا تةةةنم آ    
الجمةة   القسةةآ   ت ةةا      ةةا  اتب ةةا  ةة  ا ةة ل ا، ال عةةا ال العاط اةة  ا م ة ةة ،  ةة  ع ةةل لةةة: الب مةةا ،   . )ةةا  ا   ةةا قةة 

 ةة     الجمةة  القصةال   ةضةةةاا    ة  ام قةا  مسةةاا: المةلأ ،   الب ا ة  البسةا     ا  ةة   ا،،   العاط اة    ال اا، ة   
 . ا  لح علك الحم،   البح  اا ال ا ،   ال  ة ،  

 90/92/4115 :لالوصو 
 20/90/4115المراجعة: التنقیح و 

 92/90/4115: القبول
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 ،ال 
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 .ت ا: ال)اا
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